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L' HISTOIRE D E N A M B S H E I M

( suite )

L'èru chrétienne.

Lras écrits dus abbayes ut des couvents sont IEJS premiers

signes qui nous permettant de dire avec certitude l'existence de Nambsheim

et de ses habitants.

Aux environs des années 1 000 apparaît enfin le nom do

Nambsheim.

Un document du XII0 siècle nous dit que 1' évoque Widerold

a offert aux soeurs d'Eschau des terres et une ferme à "NAMENE5HEIM am

RHEIN". Il est curieux de constater que le village se situait dans une

zone de crues du Rhin (fréquentes à l'époque) mais il a toujours été re-

construit que les mêmes fondations, vu son importance.

En effet, le village était une; sorte de douane ainsi qu'un lieu d'arrêt

pour les bateaux. Le passage du Rhin s'effectuait en bac dont on trouve

des traces de droit de passage jusqu'à la première guerra mondinle.

L:J Moyen Age est une période où le régime est resté invaria-

blement monarchique et sous le contrôle des nobles. Nambsheim n'a pas échap-

pé à la règle et a été sous la domination de différents seigneurs. Jusqu'à

la Révolution, une partie des terres du bon de Nambsheim a entre autre ap-

partenu à plusieurs ordres religieux (Bénédictines, Cisterciennes, Clarisses..

Les premiers écrits d'un château remontent à 1459. Ils fomt allusion à un

acte d'héritage.

En 1550, Peter SCHEER, le possesseur, a procédé à une rénova-

tion des fortifications et même à un agrandissement du ch.Steau.

1632 est une année importante pour l'Alsac/c et en particulier

pour notre village qui a été envahi et très vite occupé p.ar les Suédois.

Dans la région de N...;uf-Bri sach , les assiégés tentèrent unie sortie et les

Suédois se retranchèrent dons le château. Le bilan de cette guerre a été

très lourd, la localité ainsi que le moulin ont été pillaés et incendiés, les

cultures ravagées et los 53 habitants décimés. Du village» il restait en tout

et pour tout 5 ou 6 maisons.

En 1648, l'Alsace, vaste cimetière délaissié devient une

province française.

(à ssuivre)



Un Grand Succès

Pour une Petite Société !

Dimanche le 19 juin à une heure très matinale, nos majorettes

accompagnées de leurs parents ont pris la route pour participer au Grand

Concours Fédéral de l'A.G.R. (Avant Garde du Rhin) à Bischwiller dans le

Bas-Rhin. Vers 8 heures le petit groupe arrive le coeur battant aussi bien

chez les majorettes que chez les parents.

A 9 heures, nos filles passent devant les jurys, elles pré-

sentent "Chinoiserie" et "Pop-Corn" dans la catégorie "ESPOIR".

Pour inidi un pique-nique était prévu, mais comme le soleil

faisait défaut tout le monde a trouvé refuge dans un petit restaurant où

ils ont cassé le croOte dans une bonns ambiance.

L'après-midi elles ont participe au grand défilé composé de

musiques, fanfaires, gymnastes et majorettes à travers les rues de Bischwiller

vers le magnifique stade où avaitklieu le rassemblement des sociétés parti-

cipantes.

Après présentation aux officiels eut lieu la remise des

coupes, moment le plus attendu de la journée. Une grande surprise attendait

nos majorettes toutes tremblantes, quand arriva le tour de la catégorie

"Espoir" et quand il fut annoncé que les majorettes de Nambsheim étaient

classées "Championnes d'Alsace".

La coupa fut remise à la capitaine et c'est aussitôt que des

cris de joie retentirent et même quelsues larmes de joie coulèrent.

Et c'cïst avec le coeur en fête que tout le monde reprit le

chemin du retour.

GrSco aux majorettes, Nambsheim possède sa première Coupe.

UN GRAND BRAVO A NOS MAJORETTES !



BILAN ET REMERCIEMENTS.

Cette année, notre section fête son Terne anniversaire.

Que do moments ont passe; depuis sa création ! Et il y eut bien des hauts

et des bas. En voici rapidement un bilan :

Nous avons monté des expositions, trois à Nambsheim,

trois à Bantzenheim, une à Fessenheim, une à Balgau, une à Pfastatt, une

à la Maison de la Nature. Une centaine de sorties dans diverses région

d'une ou plusieurs journées (Forêts de la Hardt, de Heitersn, de Sélestat,

de Rhinau, de Schoenau, de l'Ile du Rhin, le Val de Ville, Geishouse,) nous

ont fait observer chamois, chevreuils, oiseaux et tous mammifères.

De plus longs séjours en Autriche, dans l'Illwald, en Camargue, ont ajou-

té à nos listes de nouvelles observations : cerfs, daims, et avifaune

aquatique (flamands, échasses, hérons, avocettes, etc...)

Nous avons participé plusieurs fois à l'organisation de

colonie nature, sous l'égide de l'association départementale. Quelques

membres ont suivi également des stages de formation, de perfectionnement,

ou d'initiation à la Nature dans des centres de l'Association départemen-

tale. Depuis l'acquisition de la Maison de la Nature de Hirtzfelden (éclu-

se n° 50) par les "Jeûnas pour la Nature", nous avons aidé à son aménage-

ment, puis à la préparation de la Fête de la Nature qui fut cette année la

quatrième depuis sa création.

En dehors du cadre de nos actions pour la protection de

la Nature, il faut notur notre participation à la fSte du 3ème 3ge, ainsi

qu'à l'opération brioches, que nous avons réitérée/ cette année dans notre

commune.

Une trentaint; d'opérations "Nnture Propre", dont une

importante à l'Ile du Rhin avec l'aide des sections de Colmar, Ste-Croix-

'jn-Plaine, Biesheim, Vogelgriïn, ont permis de débarrasser notre ban des

détritus et déchets qui le défiguraient.

Une délégation de notre section fit IG voyage à La Gacilly

(Bretagne) pour participer au "Congrès National des J.P.N.".

Diverses activités ont marqué notre existence : projection de diapositives,

Rallye sur l'Ile du Rhin, fabrication de nichoirs, mangeoires, (activités

traditionnelles), tableaux en couleurs (pointure sur bois).



Cependant, la plus importante de nos activités, et celle

qui nous fournit In plus grande satisfaction, est sans conteste le sau-

vetage des oiseaux et animaux blessés ou malades. Jusqu'à présent, nous

pouvons avancer le chiffre de 50% de réussite.

Ch. que trimestre, une opération à double but mobilise tout l'effectif de

la section : le ramassage de vieux papiers qui permet de sauver régulière-

ment quelques arbres et qui nous apporte une petite rentrée d'argent, in-

dispensable pour nos activités. Grèce toutefois à CE^S rentrées d'argent,

nous avions pu faire l'acquisition du matériel dont nous disposons actuel-

lement et que chaque membre o à se disposition : deux tentes, camping-gaz,

lumogaz, popote, projecteur, écran et autre matériel de camping.

R E M E R C I E M E M T S

Nous tenons à remercier les personnes suivantes qui nous ont

et m'ont aidé, par leur aide morale ou matérielle au long de notre existence.

- M. Gilbert Linder, Maire de Nambsheim, et le con..eil municipal pour le

local (école maternelle) et la subvention annuelle.

- la famille Zindy pour les articles de presse, les tracts, les montages

diapas, etc.. .

- la famille Kieffer Paul pour l^s cages, le tracteur et l'aide apportée

pour la préparation des expos de Nambsheim.

- MM. Louis, Antoine Lier, René Lier,

- Seiler Ernest, Germain Vonau, Raymond Jeggy, Henri Kinny

pour le

tracteur,
remorque.

- M. Buchon Maurice pour son eide: mécanique.

- MM. Furstoss Aristide, Marcel Foechterlé, Fernand Bader, ) pour les

- Lucien Hugelé, garde-chasse à Munwiller, Antoine Forster,) animaux empaillés
) £. vivants.

- et MM. Jeggy , Schelcher André et Michel, Albert Fretz, et tous les autres

auxquels nous pensons et que nous avons omis de mentionner ici.

Je tiens tout particulièrement à remercier les familles qui

m'ont fait le don ou de foin ou de paille, de betteraves pour les animaux.

Egalement les jeunes qui m'aide.t à nourrir et entretenir les animaux et

leurs volières : Bernard, Denis, Dominique, Claude.

Tous mes remerciements s'adressent spécialement à celles et

ceux qui souffrent le p.lus de mes absences, je pense à ma femme et à mes

enfants qui sont souvent sacrifiés au profit de la nature et de sa protection.



SPORT, LOISIR, CULTURE.

Le sport est bien plus qu'un loisir ou uns activité

purement utilitaire, c'ust un besoin indispensable à la formation do

tout individu équilibré.

Le sport est pour tout homme un souci de perfectionnement

interne, éventuel, non conditionné par le milieu.

Il est l'apanage de tous.

Lo sport, est une activité humaine ce n'est pas quelque

chose à part.

La pratique sportive a une définition que nous pourrions

résumer ainsi:

1°) Améliorer la santé et lus capacités physiques de la jeunesse.

2°) Inculquer aux adhérants des sociétés de principes de camaraderie, de

discipline et d'esprit de club.

CuS conceptions nous amènent à ne pas considérer la pratique

sportive coinrne un but, mais comme un moyen permettant non seulement à

l'homme de se développer physiquement, de fortifier sa santé, mais aussi

d'acquérir des qualités morales et civiques, d'améliorer ses aptitudes

intellectuelles. (Dans un corps sain, un esprit sain.)

A l'heure où notre jeunesse s'interroge sur son avenir,

où en sommes nous à Nambshuim sur le plan sportif ?

Il ne suffit pas de proclamer que les jaunes ne sont plus sportifs. C'est

à nous de leur donner les moyens d'avoir une activité sportive de leur

choix, lus motiver,

- pour ce faire nous savons hélas qu'il faut disposer d'installations

couvertes, d'aires de jeux, de plein air, de stades ; d'avoir dans toutes

les disciplines, des dirigeants, des formateurs, des animateurs particuliè-

rement compétents. Trouverons-nous l'essentiel de ces moyens dans notre

commune ? Peut-8tre.

D'autre part, la jeunesse de Nambsheim comme toute celle

de notre monde modem';1 est avide de savoir, du connaissances.

Souvent j'ai entendu certains d'entre eux dire, il nous faudrait une maison

de jeunes, ils ont raison, aussi essayons donc de leur donner les moyens d'en-

richir leur vie culturelle.



^ loisir^ g/. ;re

di_TUZ— VOUS 1

\_oux ùra\iOTà a Y_UT disposition, c-o qui est primordial,

une salle pour se réunir afin qu'en présence d'animateurs, ils puissent

par des débats, des colloques, s'informer des recherches artistiques

les plus actuelles, s'initier aux arts plastiques, à .1 ' audio-visuel, à

In lecture, jeux et divertissements divers, création d'un ciné-club , etc ...

Cette salle appelons-la maintenant "polyvalente" pourrait très bien

abriter toutes les sociétés sportives et socio-culturelles, notamment

celles déjà en place dans notre commune, telles que :

- Les Majorettes, les "Jeunes pour la Nature", la Chorale Sainte-Cécile,

.l'Amicalo des Sapeurs-Pompiers.
• «

Son plateau omni-sports permettrait également à notre jeunesse de

développer ses capacités physiques.

Il resterait, et là le problème n'est pas lu moindre de

déceler parmi les pratiquants, parmi tous les parents ceux qui ont le

sens du dévouement et de la collectivité, afin de former los dirigeants,

les animateurs quo nos jeunes souhaitent.

Maintenant nous posons la question cruciale, notre com-

mune a-t-elle les moyens financiers pour édifier cette salle "polyvalente",

La parcla est au conseil municipal.

En tout état de cause si la conjoncture économique cictuells

de notre village le permet, construire une salle contenant des ensembles

sportifs, des locaux permettant l'organisation de réunions à caractère

socio-culturel et autres, n'est pas une dépense, mais un investissement

car c'est agir en faveur de la santé physique et morale de l'ensemble

do la population.



LA COMMISSION DE SURVEILLANCE

DE LA CENTRALE NUCLEAIRE de FESSENHEIM

Pourquoi un e Commissicjn ?

C'est le Consu.il Général du Haut-Rhin qui dans sa session

du printemps 1976 s'était saisi de 1'éventualité du la construction des

tranches III ut IV de Fcssenheim et avait demandé alors a surseoir à tout

avis ou décision avant que nu soient connues les conséquences de Fessenheim

I et II.

Cette surveillance de l'ensemble des problèmes touchant à

Fessenheim I et II de;vait être la mission d'une commission spécialement

constituée à cet effet dès 1976.

Qui fait partie de la Commission ?

A l'origine exclusivement des élus locaux : 5 conseillers géné-

raux et 5 représentants des maires des 13 communes géographiquement les plus

proches de Fessenheim.

Depuis février 1977 et los événements de Roggenhouse, la commis-

sion a été élargie par l'arrivée des représentants de 5 associations écologiques.

Comment travaille la CTommissJ.pn___?

La Commission est présidée par le Dr. Goutschy, Président du

Conseil Général et depuis peu sénateur.

Elle se réunit en présence du Préfet à peu près une fois par

mois, peut faire appel à des personnalités extérieures de son choix ou se

déplacer sur la site du Fessunhuim si elle le désire.

A l'issue du choques réunion, un communique de presse est diffusé.

Quels sont les résultats obtenus Jusqu'à présent ?

Ils sont à mon sens au nombre de deux :

1) L'évolution du "point zéro".

Cela signifie qu'un certain nombre d'organismes tuls que l'INRA

(Institut National du la Recherche Agronomique) ou le Centre de Recherches

Nucléaires du Strasbourg - pour ne citer que ces deux exemples, se sont

efforcés de réaliser une étude agro écologique de la région de Fcssenheim

ayant la mise un routro de la Centrale : on appelle cela le "point zéro".

Suivre l'évolution des différents paramètres caractérisant ce

"point zéro" .3£rè.s_ la mise en route de l'usine doit donc permettre de con-

clure si oui ou non la centrale est sn mesure d'influencer le milieu.

»•»/•••



On voit qu'il s'agit là d'une mission que la Commission

no peut mener à bien qu'à partir du moment où la Centrale fonctionna vrai-

ment. Or en sait que Fessenheim I seul fonctionne à pleine puissance et

cala depuis peu de temps.

2) L'information.

Lors de chquc réunion, la Direction de la Centrale donne

un aperçu chronologique des incidente ou événements qui se sont dé-

roulés à Fossenheim. De la sorte, les membres de Ja Commission sont

régulièrement tenus au courant du fonctionnement des tranches I et II.

Mieux encore : la Commission a décidé que dorénavant

lorsqu'il sco produirait un événement important, ses (nombres en seraient

directement informés par télégramme ou téléphone.

Par contre le problème qui n'est pas encore résolu de façon

satisfaisante est celui de l'information du grand public, qui ne peut

se satisfaire de quelques lignes de communiqué de presse à l'issue de1

choque réunion du In commission.

pbt.cnu, J.a Commi.,ssion ?

1) Essentiellement In publication du plan ORSEC-RAD.

Malgré l'insistance des membres de la Commission, et en

particulier, colle des maires, sur ce point, la Préfet n toujours fait

savoir qu'il ne saurait être question de diffuser ce document, ni même

sa partie exclusivement civile.

Il est vrai qu'un condensé de quelques lignes a été diffusé

aux membres de la Commission mais CG texte est bien trop laconique et

n'apporte rien de nouveau par rapport aux renseignements déjà fournis

à la presse à ce sujet par l'ancien préfet, Monsieur Gilly.

2)La diffusion de consignes à la population.

Bien que de telles initiatives aient déjà été prises Outre-

Rhin, rien n'n encore été fait sur ce plan.

Alors que la préparation d'un tel document semblait devoir

Être réalisé lors de la dernière réunion de la Commission, le Préfet a

demandé de surseoir à cette préparation en invoquant la parution imminente

d'un docjment similaire au plan national.

Il faut df-.'nc s'attendre à ce que la population sera avisée

prochainement de ce qu'elle aurait à faire en cas d'alerte.

G. Linder, Membre de la Commission
de Surveillance.



-a__Commj ss_ign__dp_ ( suite )
N.B.

Je précise que las compte-rendus des séances de cotte Commis-

sion ainsi qu'une importante documentation sur le sujet sont à la disposi-

tion de toute personne de Nambsheim qui en ferait la demande en mairie,

UN MOT DE L'ASSOCIATION DES PARENTS d'ELEVES DE NAMBSHEIM.

L'Association des Parents d'Elèves de Nambsheim a été

créée en 1971 et adhère à la Fédération dus parents d'élèves de

l1 Enseignement Public (PEEP).

Son but principal est bien entendu de coopérer avec le

personnel enseignant, mais aussi de régler les problèmes matériels qui

peuvent se présenter.

L'effectif de l'école maternelle ^is± de 24 élèves et l'en-

seignement est assuré par Mme Bullièru et Mme Lamagglia, à mi-temps.

Une innovation pour l'école primaire puisque une nouvelle

classe a été ouverte mi-octobre.

En effet, l'effectif étant beaucoup trop élevé pour unu classe unique, il

s'est avéré nécessaire de créer une seconde classe qui compte 17 élèves.

Elle a été placée sous la responsabilité de Mme Barbotin.

L'écolu actuolla compte 16 élèves et est dirigée, cornue par le passé,

par M. Zindy.

L'effectif réduit des trois classes ne peut Strc que

bénéfique pour nos enfants et le personnel enseignant.
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